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    — Что тебе известно обелых носорогах?— спросила Хизер.


    — Насколько япомню, последнего не так давно усыпили где-то вКении,— ответил Быков.— Старенький был, мучился. Но унего успели взять… э-э… все, что нужно для искусственного оплодотворения. Икакая-то самка вамериканском зоопарке благополучно родила детеныша, так что появилась надежда сохранить вид.


    — Подвид,— поправила Хизер.— То, что ты рассказал, касается северного белого носорога. Асуществует еще южный. Ион прекрасно чувствует себя на природе. Втом числе вУганде. Могу тебе показать место, где полно носорогов идругих зверей. Поедешь со мной вАфрику?


    Вопрос был настолько неожиданным, что Быков чуть не поперхнулся кофе.


    Они сидели за столиком уличного кафе на бульваре Круазет ипоедали один круассан на двоих, запивая его кофе— каждый из своей чашки. Каннский кинофестиваль завершился, но набережная все еще была многолюдна. Дмитрий Быков провел здесь три дня по контракту сжурналом «Паблисити», снимая грандиозное звездное шоу. Праздничного настроения не было. Наоборот, если честно, Быков испытывал лишь подавленность искуку.


    Предложение отправиться вАфрику застало его врас­плох.


    — Наверное, ябуду вынужден отказаться, Хизер,— вежливо произнес он.— Яне диких зверей фотографирую, азвезд ивсякие мероприятия вроде того, что здесь состоялось.— Он повел рукой, обводя жестом видимую часть Канн.— Белые носороги вэту категорию не попадают. Даже если они южные. Уменя другая специализация.


    Хизер одарила его ослепительной улыбкой тридцатипятилетней женщины, пользующейся услугами дорогих нью-йоркских дантистов. Унее были не слишком густые соломенные волосы, подрезанные по плечи, острый нос стонкими ноздрями ивеснушки под серыми глазами. Именно веснушки подкупили Быкова. Вернее, не сами они, атот факт, что Хизер не старалась скрыть их ма­кияжем.


    — А уменя другие сведения, Дима,— сказала она.— Признаться, ты заинтересовал меня, ияпровела небольшое расследование. Судя по тому, что мне удалось накопать вИнтернете, ты семь или восемь последних лет провел впутешествиях по всему миру. Ине знаменитостей снимал, аименно дикую природу. Утебя куча отличных работ. Ипрекрасная репутация. Что делать мужчине стакой биографией вКаннской оранжерее?


    — В этом-то все дело,— неохотно признался Быков.— Вбиографии. Мне сорок пять, ипора что-то менять. Приключения— это, конечно, хорошо. Но на них больше теряешь, чем зарабатываешь. Плюс жизнью рискуешь всякий раз, неизвестно ради чего. Сменя хватит.


    — Я тебя поняла,— кивнула Хизер.— Благоразумное решение. За селебритис платят больше, чем за животных.


    Говоря это, она продолжала улыбаться, но уже без прежнего сияния. Вней что-то выключилось. Иот ее улыбки Быкову стало неуютно.


    Он познакомился сХизер Вестман позавчера, на презентации ее нашумевшего документального фильма об Африке. Эта работа вызвала большой международный резонанс, так что премьеру посетил целый сонм всевозможных знаменитостей, столь желанных для объектива Быкова. Хизер сама подошла кнему на фуршете исказала, что запомнила его по репортажам об экспедиции по следам Магеллана. Так они познакомились, разговорились, ну и(пропуская ночные подробности) очутились вкафе счашками утреннего кофе вруках.


    — Какие унас планы на сегодня?— спросил Быков, спеша сменить тему разговора.


    — Никаких. Ясегодня улетаю,— ответила Хизер уже без улыбки.— Жаль, что ты отказался. Не так уж опасны носороги. Мы, люди, гораздо хуже. Никто не подсчитает, сколько носорогов браконьеры перебили вАфрике за два столетия. Спиливали рога, атуши бросали. Какие-то сомнительные лекарства из этих рогов делали. Это был настоящий геноцид!


    — Собираешься снять об этом фильм?


    — Нет. ВУганде меня ждет удивительная женщина. Она не просто изучает черных горилл, афактически живет среди них. Зовут ее Стелла, Стелла Сноуден. Оней-то ибудет мой следующий фильм.


    — Тарзан вюбке?— сострил Быков.


    Шутка не удалась.


    — Я работаю вжанре нон-фикшн,— сказала Хизер.— Это не игровое кино. Правда жизни. И,кстати, Стелла Сноуден не носит юбок. Вобезьяньей стае это было бы опрометчиво.


    — Ну да.— Быков кашлянул вкулак.— Конечно.


    — Мисс Сноуден иее помощники живут взаповеднике сбогатейшей фауной,— продолжала Хизер.— Целые стада белых носорогов. Гориллы, окоторых яуже говорила. Ивеликое множество прочих зверей. Ну? Решайся, Дима. Подумай еще раз. Стоит ли отвергать такую возможность? Лагерь обеспечен всем необходимым, включая собственный джип. Нужно оплатить только дорогу.


    — Почему ты настаиваешь, Хизер? Почему тебе важно, чтобы япоехал?


    — Мне нужен сопровождающий, Дима. Иоператор. Итот, кто поможет мне соборудованием. И…


    Она умолкла.


    — Ты не договорила,— заметил Быков.— Кто еще тебе нужен?


    — Я думаю, ты догадался,— просто сказала Хизер.— После того, что было ночью.


    Быков задумался. По правде говоря, ему совершенно не нравилось фотографировать кинозвезд ипрочих представителей шоу-бизнеса. Они были неинтересны ему ине всегда приятны из-за своей манерности инеискренности. Но за фоторепортаж офестивале ему платили больше, чем, скажем, за полное лишений иопасностей путешествие по Амазонке или плавание через океан. Все вмире работают за деньги. Почему Быков должен быть исключением? Нужно отказаться иулыбнуться Хизер так же холодно ивежливо, как это недавно сделала она. Да, именно так он ипоступит!


    — Если тебе нужна помощь, ты всегда можешь рассчитывать на меня,— произнес Быков, что стало для него полной неожиданностью, поскольку он намеревался сказать совсем другое.


    — Спасибо,— ответила Хизер.— Язнала, что ты согласишься. Итебя ждет приз.


    — Какой?— поинтересовался он.


    — Вылет не сегодня, азавтра,— ответила она.— Ярешила, что нам не помешает провести еще одну ночь вкомфортабельных условиях. Выспимся иотдохнем как следует перед путешествием.


    Отдохнуть ивыспаться не получилось, так что оба наверстывали упущенное всамолете, проспав почти весь полет.


    В Кампале их встретил белозубый темнокожий Кирунда, присланный, чтобы доставить влагерь. Багажа уХизер было немало, так что он пришелся кстати, когда Быков выкатил одну за другой две тяжело груженные тележки. Местным грузчикам свое добро Хизер не доверила.


    — Только не нужно обвинять меня врасизме,— поспешила предупредить она.— Ябы ивПариже точно так же поступила.


    — Но вКаннах багажом занимались грузчики,— напомнил Быков, несколько раздраженный тем, что ему пришлось потеть на жаре.


    — Это был опрометчивый поступок,— нашлась Хизер, выдрессированная тиранией толерантности.— Французские грузчики ничем не лучше африканских.


    — Разумеется,— смиренно подтвердил Быков.


    Он мог бы долго острить по этому поводу, но пожалел подругу ипоинтересовался, зачем ей так много вещей. Она объяснила, что везет не только ине столько киноаппаратуру, сколько медикаменты, книги иобучающие материалы, собранные благотворительной организацией для жителей Уганды. Ему стало стыдно. Иронизировать легко. Быть бескорыстным куда труднее.


    При выходе из здания аэропорта Хизер преподала ему еще один урок, поздоровавшись сКирундой так искренне ирадушно, как будто действительно считала его ровней себе. Причем приветливость американки сочеталась счувством собственного достоинства, не позволявшего постороннему человеку переступить невидимые, но жестко установленные границы.


    Быков так не умел. Его рукопожатие было скованным, аулыбка несколько натянутой. Дело было не впроисхождении или социальном статусе туземца. Просто Быков его совершенно не знал ивел себя сдержанно.


    Кирунда был не просто высок, адолговяз, носил короткие шорты ижелтую Mika сизображением Тарзана, оседлавшего льва. Внешность его была типично негроидной: курчавые волосы, приплюснутый нос, толстые губы, большие сахарные зубы, обнажавшиеся по любому поводу ибез такового. Сего сложением он мог бы стать выдающимся легкоатлетом.


    — Жарко тут увас,— сказал ему Быков, чтобы завязать разговор.


    — Это еще не жара,— заверил его Кирунда, сияя.


    Африканское приключение началось.
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    Детство июность Кирунды прошли на севере страны, вмаленькой деревушке племени ик, среди земледельцев иохотников, быт которых оставался неизменным на протяжении столетий, аможет, итысячелетий. Ни больниц, ни магазинов, ни школ рядом не было. Жить означало вкалывать срассвета до заката. Кирунде не было итрех лет от роду, когда его обязанностью стало собирание дров на всю семью. Кто толок просо, кто мотыжил землю, кто охотился, амалыш таскал на спине вязанки хвороста размером снего самого. Никто этому не удивлялся, никто его не жалел. Увсех хватало своих забот, ажалость— никчемное чувство, от которого никому не было легче.


    Кирунда привык считать себя взрослым мужчиной еще до того, как пришло время прятать пиписку под набедренной повязкой. Вдевять лет ему сосватали семилетнюю девочку, семья которой уплатила родителям зерном исолью. Но очень скоро невеста умерла от многодневного поноса, так что Кирунда не успел испытать радости супружеской жизни. Сам он не болел. Хворать было нельзя, потому что лечить больных было некому. Даже когда семейство расщедривалось на дары знахарю, тот чаще всего ограничивался тем, что прогонял заклятиями злых духов, идухи, возможно, разлетались встрахе, но болезнь оставалась иприканчивала тех, ккому прицепилась. Кирунда ни на что не жаловался, даже когда чувствовал себя плохо. Он подозревал, что колдуны сами инасылают болезни, чтобы было потом кого лечить.


    Читать иписать он не умел. Все учение вдеревне состояло взубрежке истории своего рода. Образованным считался тот, кто был способен без запинки произнести: «Ясын того-то, мой отец сын того-то, сына того-то, сына…»— итак до тридцатого поколения, ато идальше. Кирунда знал имена тридцати пяти предков— игордился этим.


    Женщины, которые работали не покладая рук, таскали на себе младенцев икормили их грудью, вплемени не котировались. Кирунда презирал девчонок. Счетырех лет его воспитывал дед вместе со старшими братьями имладшими дядьями. По вечерам уочага собирались все мужчины рода, от мала до велика, аженщины крутились встороне, ожидая, пока им бросят кость или осчастливят какой-нибудь просьбой.


    Кирунда относился кматери свысока. Он любил отца ихотел быть похожим на него. Отец работал вгороде иредко приезжал домой, но зато, появляясь, привозил гостинцы: конфеты, печенье, фрукты ипрочие удивительные кушанья вярких обертках. Когда Кирунда стал расспрашивать, что означают надписи на картинках, отец сказал, что мужчинам знать это не обязательно. Уотца вгороде была белая женщина, сгрудями большими иполными, как спелые тыквы, идля этого ему потребовалась не грамота, аденьги.


    Кирунда не знал, как зарабатывать деньги. Ссеми лет он пас сельское стадо, но платили ему едой или позволяли поиметь какую-нибудь вдову, что было, конечно, приятно, но никак не обогащало. Улучив момент, когда отец находился вхорошем расположении духа, Кирунда спросил унего совета.


    — Нужно работать на белых или, по крайней мере, находиться рядом сними,— был ответ.


    — А какие они, белые?


    — Такие же, как имы, только цвета не сильно прожаренной просяной лепешки.


    — Возьми меня ссобой, отец,— взмолился Кирунда.— Ятоже хочу денег ибелую женщину сбольшой грудью.


    На следующий день он покинул родную деревню, но время от времени возвращался туда, чтобы покрасоваться вновой одежде ираздать родичам гостинцы, чувствуя себя при этом настоящим королем. Унего началась новая жизнь. Очень скоро Кирунда перестал отираться возле отца ибегать по его поручениям, поскольку сам научился зарабатывать иладить сбелыми. Поездив по разным городам, он понял, что конкуренция там слишком велика, иобос­новался вНациональном парке королевы Елизаветы. На площади вдве тысячи квадратных километров было где развернуться. Итуристов там было не меньше, чем вКампале или Масаке. Сначала Кирунда подрабатывал носильщиком, потом стал проводником, что сочетало первое ивторое, атакже оказывал множество самых разных услуг.


    В заповеднике он прижился, освоился ичувствовал себя там как дома. Экспедиция Стеллы Сноуден наняла его сроком на три года, иэто было огромной удачей. Кирунда очутился втом счастливом положении, когда можно было не заботиться озавтрашнем дне.


    Гоня армейский джип по знакомому маршруту, он прислушивался кразговору спутников, делившихся впечатлениями, иохотно отвечал на вопросы.


    Хизер ему очень понравилась. Его всегда привлекали белые женщины со светлыми волосами. Достаточно было мысленно представить свои темные руки на ее коже, чтобы Кирунда пришел всильнейшее возбуждение. Сдерживая буйные фантазии, парень старался не пялиться на Хизер слишком откровенно, отдавая себе отчет втом, что это может вызвать недовольство ее друга.


    Быков производил впечатление сильного мужчины, за добродушием которого скрывалась властная итвердая натура. Внем угадывался характер, который приходилось уважать, хотел этого Кирунда или нет. Ктому же это был физически крепкий мужчина. Кирунде все это не нравилось. Он видел вБыкове соперника. Когда Быков обращался кнему, Кирунда улыбался шире обычного, чтобы не выдать своих чувств.


    Он охотно рассказывал осебе, освоей жизни иработе под началом мисс Сноуден.


    — Почему «мисс», ане «миссис»?— осведомился Быков, уже не впервый раз обративший внимание на эту деталь. Значит ли это, что она… она…


    Вместо Кирунды, который мог не понимать таких тонкостей, ответила Хизер:


    — Стелла не старая дева, Дима. Она моя ровесница, но пока что не замужем. Это ведь не преступление?


    — Нет, конечно нет,— поспешил сказать Быков, коря себя за неуместное любопытство.


    Ведь Хизер могла решить, что он слишком живо интересуется ее подругой, хотя на самом деле так оно ибыло. Уже того, что было известно ему, оказалось достаточно, чтобы вызвать любопытство. Судя по всему, Стелла Сноуден была весьма незаурядной личностью. То, чем занималась эта женщина, по праву можно было назвать научным подвигом. Она не просто посвятила жизнь изучению горилл, но занималась этим, так сказать, изнутри, находясь среди объектов своего исследования. Иэто не было желанием привлечь ксебе внимание, вызвать сенсацию, апотом продолжать работу вболее комфортабельных условиях. Мисс Сноуден избегала огласки. Иона намеревалась провести вАфрике всю жизнь, ибо целью ее было проследить полный жизненный цикл гориллы, от рождения до смерти, что могло занять лет сорок. Это означало, что исследование самоотверженной женщины завершится не раньше, чем она разменяет седьмой десяток, итакой подход являлся не чем иным, как самым настоящим научным подвигом.


    «Наверное, бедняжке не повезло вличной жизни,— решил Быков.— Скорее всего, внешность подвела или какие-нибудь физические недостатки. Может быть, даже пережила личную драму, после которой разуверилась влюдях ипредпочла общество животных».


    Хизер повернула кнему голову, придерживая волосы, развевающиеся на ветру, как маленькое золотистое знамя. Джип был открытый, ивуголках ее глаз успела собраться пыль, что нисколько не портило ее внешность.


    — Про Стеллу думаешь?— спросила Хизер.— Пытаешься понять, что загнало ее вэту глушь?


    — Ну…— протянул Быков.— Не то чтобы… но… Да, гм…


    Его всегда поражала интуиция женщин. Они умели читать мысли иугадывать настроение. Какой-то внутренний радар вних встроен, что ли?


    — Стеллой движут не только научный интерес ичестолюбие,— сказала Хизер.— Она является основателем Исследовательского центра «Primacy Of Primates»…


    «Первенство приматов»,— перевел про себя Быков.


    — Задача центра заключается вспасении горилл от вымирания,— продолжала Хизер.— Стелла надеется, что своим поступком она привлечет внимание кэкспедиции иблагодаря этому найдет спонсоров исоучредителей. Деньги, Дима. Понимаешь?


    — Понимаю. Без денег ничего не работает.


    — Работает. Только вхолостую. Амоя подруга одержима идей сохранить популяцию обезьян Африки. Между прочим, ятоже, если ты забыл, Дима. Для этого яиснимаю фильм.


    — Да, конечно,— смутился он.— Извини.


    Хизер пропустила его реплику мимо ушей.


    — Американская ассоциация содействия развитию науки недавно провела исследование,— продолжала она, хмурясь.— Согласно ему, вУганде исоседних странах резко увеличилась популяция равнинных горилл.


    — Увеличилась?— переспросил Быков.— Так это же хорошо.


    — В Ассоциации тоже поначалу обрадовались,— мрачно произнесла американка.— Пока не выяснилось, что на равнину спустились горные гориллы.


    — Между ними есть разница?


    — Огромная. Горный вид очень редкий, особенно его восточная разновидность, та, что обитает вУганде. Мало того, что за последние три года поголовье горных горилл уменьшилось на двадцать процентов, так их еще со своей территории прогнали.


    — Кто?— спросил Быков, заранее зная, что речь пойдет олюдях.


    Так ивышло.


    — Мы,— сказала Хизер.— Люди. Те, скоторыми гориллы делят девяносто девять процентов своего ДНК. Можно сказать, братья по разуму. Хотя разумными нас не назовешь. Уничтожаем природу, как будто завтра возникнет другая. Такова плата за научно-технический прогресс. Знаешь, что такое колумбит-танталит? Впросторечии колтан?


    — К стыду своему должен признаться, что нет,— сказал Быков.


    Признание развеселило Кирунду, который все это время вел машину молча, слушая разговор приезжих.


    — А язнаю!— похвастался он, осклабившись.— Без колтана не сделаешь ни ноутбука, ни смартфона, ни даже простенькой игровой приставки.


    — Совершенно верно,— подтвердила Хизер.— Одно из необходимых условий технологической революции двадцать первого века. Восемьдесят процентов разведанных месторождений колтана находится вЦентральной Африке, аименно вКонго, Руанде иУганде. Причем, как назло, именно на территории заповедников, где живут горные ивосточные равнинные гориллы. Вот браконьеры их иуничтожают. Идля еды, ичтобы не мешали, ипросто для развлечения. Как правило, это самые настоящие бандиты, рыскающие вджунглях исражающиеся между собой за месторождения колтана изолота.


    — Вот так новость!— воскликнул Быков.— Почему же ты мне сразу не сказала, Хизер? Нужно было оружием обзавестись!


    — Поисковики сгор не спускаются,— вставил Кирунда.— Разве что для покупки еды ипатронов.


    — Кто знает, что им может вголову взбрести,— пробормотал Быков.


    — Совершенно верно,— кивнула Хизер, усмехаясь.— Поэтому оружие унас припасено. Итеперь есть кому стрелять из него.


    — Ты меня имеешь ввиду?


    — Ну конечно. Наконец-то догадался!


    Хизер расхохоталась, ибыло непонятно, подначивает она Быкова или радуется тому, что перехитрила его. Ему оставалось лишь пожать плечами. Обычная реакция тех, кто не знает, что сказать икак вести себя дальше.
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    Разумеется, перед вылетом Быков тщательнейшим образом проштудировал сведения, касающиеся Национального парка королевы Елизаветы. Благодаря своей феноменальной памяти он смог бы пересказать усвоенную информацию без запинки. Ему была известна площадь заповедника, охватывающая разнообразные зоны, от саванн иплоскогорий до заболоченных территорий итропических джунглей. Наиболее благоприятной средой обитания для всевозможных животных считалась зона близ озера Джордж иреки Казинга, которая на самом деле являлась каналом. Вэтом районе проживало около ста видов млекопитающих— больше, чем влюбом другом парке Уганды: антилопы, слоны, буйволы, гиппопотамы, носороги ивсякая мелочь вроде мангустов имартышек. Охотились на них львы, леопарды, гиены ишакалы, адвуногие хищники скрупнокалиберными ружьями взаповедник не допускались. Во всяком случае, так гласили правила, которые вАфрике зачастую носят не запретительный, арекомендательный характер.


    Рассказ Хизер про поисковиков колтана насторожил Быкова. Наличие оружия влагере не слишком успокаивало, а,быть может, наоборот тревожило. Кто-кто, аБыков не раз был вынужден браться за оружие ипрекрасно знал, как трудно целиться истрелять влюдей, даже проявляющих враждебные намерения. Это сопряжено не только сугрызениями совести ипонятиями морали. Убивая самого кровожадного врага, ты, хочется тебе или нет, преступаешь закон иоказываешься на той ненадежной искользкой почве, где каждый твой шаг может быть рассмотрен сточки зрения уголовного кодекса. До сих пор Быкову везло ион ни разу не представал перед судом, чтобы доказывать, что всего лишь защищал себя ижизнь близких. Но чем черт не шутит, однажды такое могло случиться. Почему не здесь, вАфрике?


    Было бы нечестным по отношению кБыкову утверждать, что он не задумывался отом, чтобы по прибытии влагерь провести там день или два, апотом вежливо попрощаться сучастниками экспедиции иотбыть всвои края. Он ведь решил не ввязываться больше вопасные авантюры, не так ли? Было время, когда Быков, особенно вначале карьеры, был ввосторге от возможности переноситься из одной точки планеты вдругую исобственными глазами наблюдать илично переживать все то, что обычные люди видят только вкино. Но постепенно восторг прошел, уступив место далеко не всегда приятному опыту. Лишений иопасностей было куда больше, чем восторгов иоткрытий. Асколько хороших иверных товарищей потерял Быков на этом пути! Даже подумать страшно!


    И что взамен? Где ощутимые, материальные плоды этой деятельности? Ну да, сотни фотографий Дмитрия Быкова украсили журналы иинтернет-страницы. Онем писали, его показывали врепортажах новостей. Аеще ему платили весьма солидные гонорары, которые человек преду­смотрительный иобстоятельный превратил бы вфундамент своего благосостояния. Но Быков не отличался предусмотрительностью иблагоразумием. Деньги разошлись, как вода. Вкакой-то момент он приобрел себе великолепную четырехкомнатную квартиру, апотом продал иее, идорогую машину, чтобы собрать необходимые средства для очередного путешествия, которое витоге, увы, не окупилось. Так повторялось несколько раз, инаконец Быков понял, что если он не пересмотрит свое отношение кденьгам, то так ибудет мотаться по свету ижить где придется, пока возраст издоровье не скажут: все, отбегался, хватит. Икак быть тогда? Куда деваться? Где провести старость? И,главное, скем? Ведь при всех своих многочисленных связях изнакомствах Быков оставался совершенно одинок. Ни семьи, ни близких.


    Вот какие мысли роились вего голове, когда Кирунда объявил, что они добрались до места. Было около шести часов вечера, инебо начало приобретать тот волшебный вид, каким можно полюбоваться вдали от цивилизации. До настоящего заката было еще далеко, но облака на западе, окрасившиеся взолотистый цвет, уже протянулись через небосклон подобно солнечной дорожке вморе. Дорогу преграждал шлагбаум, выкрашенный вбелый икрасный цвета. Рядом стояли двое черных парней водинаковой форме хаки исавтоматами Калашникова вруках. Один носил зеркальные очки, второй грыз зубочистку, что свидетельствовало отом, что оба знакомы сшедеврами голливудского кино ихорошо знают, как должны выглядеть крутые мужчины.


    Кирунда отправился кним идолго что-то объяснял, но охранники синхронно качали головами иуказывали на деревянную табличку справилами въезда взаповедник. Стоило туда сходить Хизер исунуть деньги на черную лапу, как ситуация переменилась. Охранники сделались предупредительными иулыбчивыми. Бегло проверив документы ибагаж, они подняли шлагбаум, открывая путь под густой покров деревьев.


    — Негодяи,— сердился Кирунда, нервно крутя руль.— Иведь прекрасно знают меня влицо! Ипропуск уменя есть! Но все равно каждый раз повторяется одна ита же история!


    — Я не видел, чтобы ты показывал им пропуск,— заметил Быков.


    — Правильно. Язабыл его влагере. Но он есть! Иони это знают!


    — Возможно, было бы проще держать пропуск при себе?— осторожно заметила Хизер.


    — Зачем?— удивился Кирунда.— Дай этим оболтусам денег— иони пропустят кого угодно, хоть целый автобус охотников.


    — Так заплатил бы,— обронил Быков.


    — Если кто-то думает, что внашей стране деньги растут на деревьях, как листья, то он очень ошибается,— произнес проводник соскорбленным видом.— Яне миллионер, чтобы раздавать каждому по сто баксов.


    Хизер, которая тоже не была миллионером, сделала примирительный жест, призывая Быкова прекратить этот разговор. Ей не хотелось, чтобы потомок гордого африканского племени выставлял себя внеблагоприятном свете. Это мешало бы ей рассматривать его как равного себе. Всвоем стремлении обелять черных всегда иво всем западная цивилизация незаметно для себя докатилась до полнейшего мазохизма.


    Быков отвернулся истал рассматривать лес, по которому они ехали. Скорее это была роща, состоящая из групп деревьев, разбросанных по холмистой равнине. Настоящий лес, густой итемный, остался встороне. Дорога, петлявшая среди холмов, привела путешественников кподножию величественного баобаба, раскинувшего ветви над почти голой площадкой размером спару теннисных кортов. Там стояли три разноцветные палатки иприцепной трейлер, выполняющий роль основного жилища или офиса. Вокруг черного кострища были разложены камни для сидения. На привязанных кветкам веревках были развешаны продукты, как сразу догадался Быков, имевший опыт всооружении жилья вместах обитания хищных зверей иптиц. Обратил он внимание ина недостроенную ограду, протянувшуюся вдоль лагеря, на пластиковую цистерну спитьевой водой ина еще одну бочку со знаком «Огнеопасно», установленную на разумном удалении от кострища.


    Под брезентовым навесом были расставлены ящики, образующие нечто вроде общей столовой сбольшим столом иместами для сидения шести человек. Они были накрыты пестрой местной тканью ивыглядели празднично. Из-за стола выскользнула темнокожая девушка вжелтом платье иподошла, чтобы поприветствовать вновь прибывших. Увидев ее, Быков понял, что никуда он отсюда не уедет. Во всяком случае до тех пор, пока эта девушка будет улыбаться ему, как улыбнулась при знакомстве, когда Кирунда представлял ее иприезжих друг другу.


    Звали ее Луиза. Она была не негритянкой, амулаткой, стаким правильным исовершенным лицом, что дух захватывало. Фигура, затянутая вжелтую материю, тоже была безупречна. Как играция, скоторой это создание двигалось, смотрело идышало. Икак только природе удалось сотворить столь прекрасное создание? Сколько генеалогических ветвей должно было скреститься, чтобы получить подобный результат?


    Луиза рассказала гостям, где икак удобнее всего мыться, стираться исушить одежду. Сдетским смущением указала на кусты, за которыми… гм, уединялись женщины, ите, где было отведено место мужчинам. Пока Быков возился сновыми палатками, Кирунда развел костер, аЛуиза выставила на стол блюда из батата ицветной фасоли. Вкачестве десерта послужили початки холодной, но удивительно сладкой кукурузы. Изголодавшийся Быков решил, что вжизни не ел ничего вкуснее.


    Возможно, дело было втом, что свой кочан он получил из смуглых рук прекрасной Луизы?
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    В сумерках влагерь приехал на скутере партнер Стеллы Сноуден, рыжеватый британец по имени Сэнди О’Делл. Он был антропологом илаконично обмолвился, что ищет вУганде прямые доказательства генетической связи гомо сапиенс счеловекообразными обезьянами. Походил он не на ученого, ана теннисиста или футболиста: подтянутый, жилистый, своинственно топорщащейся щеточкой песочных усов ибесцветными глазами, смотревшими одновременно ина собеседника, исквозь него.


    После знакомства иобмена любезностями англичанин сообщил, что Стелла осталась ночевать рядом сгориллами, чтобы продолжить изучение процесса пробуждения стаи.


    — А это не опасно?— встревоженно спросила Хизер.— Они ведь такие огромные, эти гориллы.


    Грызя кукурузу, Сэнди ответил:


    — Да, там есть здоровенные парни сручищами, которыми можно баобаб обхватить.— Он кивнул на дерево, под которым размещался лагерь.— Преувеличение, конечно, но оно таковым не кажется, когда стоишь перед самцом, который на голову выше тебя ивесит втри раза больше.


    — И все же ты оставил Стеллу,— вставила американка супреком.


    Сэнди бросил огрызок кукурузы вкостер, взвившийся радостным пламенем внезаметно сгустившейся ночи.


    — Это ее выбор,— сказал он.— Желание ученого, которое яобязан уважать. Да, это опасно. Но не опаснее, чем опускаться вжерло вулкана или лететь на Марс. Наука требует жертв.— Он развел руками.— Стелла доверяет гориллам, аони доверяют ей. Думаю, они достигли взаимопонимания. Что неудивительно. Несмотря на то что пути развития горилл ичеловека разошлись давным-давно, по строению обезьяний мозг очень близок кчеловеческому. То есть снашими черными мохнатыми друзьями можно договориться.


    — Люди между собой не могут договориться,— возразил Быков.


    Англичанин посмотрел на него своими прозрачными глазами исказал:


    — Смотря какие люди. До сих пор уСтеллы получалось.


    — Черным обезьянам нельзя доверять,— подал голос Кирунда, который до этого момента был занят поеданием всего, что осталось на столе.— Мой народ всегда опасался их— иправильно делал. Были самцы, которые специально подстерегали влесу женщин, чтобы…


    — Избавь нас от этих подробностей,— перебила его Хизер.


    Кирунда умолк. Вместо него заговорила Луиза:


    — Гориллы опасны только для тех, кто желает им вреда. Они совсем как люди. Мисс Стелла брала меня ссобой, чтобы понаблюдать за ними. Они заботятся освоих малышах всей стаей. Иони веги… ну, вегетарианцы. Поэтому не агрессивные.


    — Ты не видела разозленного самца гориллы!— воскликнул Кирунда.— Иначе не говорила бы, что они безобидны.


    — Стелла знает, как сними ладить,— сказал Сэнди.— Что хорошо вгориллах, так это их богатая мимика. По их лицам всегда можно определить настроение. Они не нападают внезапно. Увидел, что ребята тобой недовольны,— быстренько ретируйся.


    Быков отметил про себя, что англичанин говорит об обезьяньих «лицах», ане «мордах».


    — Стелла рассказывала, что составила целый разговорник, исходя из гримас горилл,— сказала Хизер.— Она не только понимает их, но исама умеет разговаривать сними. Язык мимики ижестов.


    Кирунда скорчил несколько забавных гримас ирасхохотался:


    — Это ясказал, что хочу спать.


    — Я тоже.— Хизер зевнула, прикрыв рот ладонью.


    — Вы ложитесь,— предложила Луиза,— аяуберу со стола ипомою посуду.


    Сэнди О’Делл озабоченно нахмурился, сказал, что ему нужно поработать, иудалился втрейлер.


    — Я помогу тебе, Луиза,— вызвался Быков.— Мне все равно не уснуть после перелета. Плохо переношу смену часовых поясов.


    — Что такое часовые пояса?— спросила девушка.


    Ее бесхитростность умилила его. Всвои семнадцать или восемнадцать лет она была еще совсем девочкой. Быков понял, что будет вести себя сней максимально деликатно, не позволяя себе никаких уловок. По правде говоря, его отношение кЛуизе было почти платоническим. Он любовался ею, как любуются прекрасным экзотическим цветком.


    Вместе они быстро управились сделами исели возле костра, не столько для того, чтобы согреться, сколько для уюта инепринужденной беседы. Луиза доверчиво рассказала Быкову, что была один раз помолвлена иодин раз замужем, но ижених, имуж погибли вгражданских войнах, на которые отправились, чтобы подзаработать.


    — Мне очень повезло, что яработаю умисс Стеллы,— сказала она.— Быть может, однажды она заберет меня отсюда иявстречу мужчину, которому не нужно будет воевать или воровать, чтобы прокормить семью. Ты женат?


    Неожиданный вопрос застиг Быкова врасплох. Он чуть не выронил чашку счаем.


    — Нет,— пробормотал он.— Уменя нет ни жены, ни детей.


    — Сколько тебе лет?— продолжала допрос мулатка.— Ты еще не очень старый.


    — Сорок пять,— ответил Быков.


    После этого признания он ожидал увидеть вглазах Луизы плохо скрываемое разочарование, но ошибся.


    — Совсем не много,— сказала она, задумчиво разглядывая его.— Втаком возрасте мужчина еще может делать детей.


    Не зная, что ответить на это, Быков попытался продолжить беседу, расспрашивая девушку ожитье-бытье влагере. Но Луиза не дала сбить себя смысли.


    — Ты правду говоришь, что не женат?— спросилаона.


    Между двумя ее передними зубами была забавная щелочка, из-за которой ее речь звучала слегка шепеляво, что не позволяло Быкову забыть оее нежном возрасте. «Скажи, что на самом деле ты женат,— сказал он себе.— Это избавит тебя от лишних искушений. Пусть девочка потеряет ктебе интерес. Кажется, ради того, чтобы выбраться из Уганды, она готова на все. Не внушай ей надежд. Ты не имеешь права даже помышлять об этом».


    — У меня нет иникогда не было жены,— сказал он.


    Произнеся эти слова, Быков тут же мысленно выгородил себя тем, что не любит врать истарается всегда говорить правду. Утешение было слабым. На самом деле он знал, почему поступил так. Дело было не вправде.


    — Я тебе верю,— сказала Луиза без улыбки.
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